
Twenty Three Cats

二十三只猫

––––––––

An Easy-to-Read Story in Simplified Chinese and Pinyin,

101 Word Vocabulary

Written by Jeff Pepper

Illustrated by Pui Jo Ng

[image: ]


Table of Contents

Title Page

Twenty Three Cats

Twenty Three Cats | 二十三只猫

Twenty Three Cats

Glossary

About the Author

This is a work of fiction. Names, characters, organizations, places, events, locales, and incidents are either the products of the author’s imagination or used in a fictitious manner. Any resemblance to actual persons, living or dead, or actual events is purely coincidental.

Copyright © 2021 – 2026 by Imagin8 Press LLC, all rights reserved.

Published in the United States by Imagin8 Press LLC, Verona, Pennsylvania, US. For information, contact us at info@imagin8press.com, or visit www.imagin8press.com. 

Our books may be purchased directly in quantity at a reduced price, contact us for details.
Imagin8 Press, the Imagin8 logo and the sail image are all trademarks of Imagin8 Press LLC.

Written and designed by Jeff Pepper

Illustrations by Pui Jo Ng

Audiobook narration by Junyou Chen 

Many thanks to Xiao Hui Wang, Tong Chen, Shijuan Liu, Jiali Yang, Sara Chao, Maurice Leung and Arnaud Ysmal for their help in reviewing the manuscript, and thanks to our incredibly talented artist Pui Jo Ng for the illustrations.

ISBN: 978-1952601347

Version 11

You can listen to this book for free. A complete Chinese language audiobook is on YouTube. Search for the Imagin8 Press channel, where you will find the audiobook for this and all of our other fiction books. Our website, www.imagin8press.com, provides a direct link to the YouTube audiobook, and information about all of our books.

Introduction

Last summer a customer contacted us at Imagin8 Press to ask if we had any books written using the HSK-1 vocabulary, which is the first 150 words taught to beginning students of the Chinese language. Most of our fiction books are written using the 600 words of HSK-3, and some use 1200 words or even more. I wrote back and said that, sadly, there was no way anyone could possibly tell a story using such a minimal vocabulary. But as the weeks went by, I just couldn’t shake the feeling that somewhere, somehow, there must be a story lurking in that tiny set of Chinese words. 

Then I remembered the wonderful children’s books written by Dr. Seuss. His first and most famous, The Cat in the Hat, used just 236 different English words. So I decided to give it a try, and this book is the result. It uses just 100 of the 150 words in HSK-1. I also had to add one more word, 只 (zhī), a measure word for animals, because there’s just no way to talk about dogs and cats in Chinese without using 只.

As for the number of cats in the story... well, you probably know the Dr. Seuss short story called Too Many Daves, about a nice lady named Mrs. McCave who had twenty three sons and she named them all Dave. 

So, here’s to you, Dr. Seuss. There are no Daves here, but we do have twenty three cats.

Enjoy the book！

Jeff Pepper 

Pittsburgh, Pennsylvania, USA

February, 2021
Revised July, 2026
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我家有二十三只猫。

我的家很小。

这是一个很好的小家。

Wǒ jiā yǒu èr shí sān zhī māo.

Wǒ de jiā hěn xiǎo.

Zhè shì yígè hěn hǎo de xiǎo jiā.

[image: ]

我是一个学生。

我一个人住在中国北京。

我的妈妈和爸爸不住在北京。

Wǒ shì yígè xuéshēng.

Wǒ yígè rén zhù zài Zhōngguó Běijīng.

Wǒ de māma hé bàba bú zhù zài Běijīng.
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我喜欢我的椅子和桌子。

五只猫坐在我的椅子上。

八只猫坐在我的桌子下。

Wǒ xǐhuān wǒ de yǐzi hé zhuōzi.

Wǔ zhī māo zuò zài wǒ de yǐzi shàng.

Bā zhī māo zuò zài wǒ de zhuōzi xià.
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我爱我的书。

六只猫坐在我的书上。

我不能读我的书。

Wǒ ài wǒ de shū.

Liù zhī māo zuò zài wǒ de shū shàng.

Wǒ bùnéng dú wǒ de shū.
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我有一个电脑。

我在电脑上看电视。

三只猫坐在我的电脑上。

Wǒ yǒu yígè diànnǎo.

Wǒ zài diànnǎo shàng kàn diànshì.

Sān zhī māo zuò zài wǒ de diànnǎo shàng.
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那些猫不能看电视。

二十只猫在看电视。

他们下午都在看电影。

Nàxiē māo bùnéng kàn diànshì.

Èr shí zhī māo zài kàn diànshì.

Tāmen xiàwǔ dōu zài kàn diànyǐng.
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我家的后面是一个中国饭店。

猫喜欢去饭店。

猫吃中国菜，喝中国茶。

Wǒ jiā de hòumiàn shì yígè Zhōngguó fàndiàn.

Māo xǐhuān qù fàndiàn.

Māo chī Zhōngguó cài, hē Zhōngguó chá.
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昨天上午我的朋友来我家。

她是我学校的同学。

她看见了很多猫。

Zuótiān shàngwǔ wǒ de péngyǒu lái wǒ jiā.

Tā shì wǒ xuéxiào de tóngxué.

Tā kànjiàn le hěnduō māo.
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她说，“你家有多少只猫？”

我说，“二十三只猫。”

她说，“我能坐在哪里？”

Tā shuō, “Nǐ jiā yǒu duōshǎo zhī māo?”

Wǒ shuō, “Èr shí sān zhī māo.”

Tā shuō, “Wǒ néng zuò zài nǎlǐ?”
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我们想坐下来喝杯茶。

我们不能坐。椅子上有猫。

我说，“对不起，今天没有茶。”

Wǒmen xiǎng zuò xià lái hē bēi chá.

Wǒmen bù néng zuò. Yǐzi shàng yǒu māo.

Wǒ shuō, “Duìbùqǐ, jīntiān méiyǒu chá.”
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我们想吃中国菜。

我们不能吃中国菜。猫吃了那个中国菜。

我说，“对不起，今天没有中国菜。”

Wǒmen xiǎng chī Zhōngguó cài.

Wǒmen bù néng chī Zhōngguó cài. Māo chīle nà ge Zhōngguó cài.

Wǒ shuō, “Duìbùqǐ, jīntiān méiyǒu Zhōngguó cài.”
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我们想看书，也想学习。

我们不能学习。猫坐在我的书上。

我说，“对不起，今天不学习了。”

Wǒmen xiǎng kàn shū, yě xiǎng xuéxí.

Wǒmen bù néng xuéxí. Māo zuò zài wǒ de shū shàng.

Wǒ shuō, “Duìbùqǐ, jīntiān bù xuéxí le.”
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我的朋友说，“你的猫太多了！”

我说，“我怎么做？”

我的朋友说，“听我说！”

Wǒ de péngyǒu shuō, “Nǐ de māo tài duō le!”

Wǒ shuō, “Wǒ zěnme zuò?”

Wǒ de péngyǒu shuō, “Tīng wǒ shuō!”
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“请买一只狗。狗喜欢吃猫。”

我说，“谢谢。我会买一只狗。”

我的朋友回了她的家。

“Qǐng mǎi yì zhī gǒu. Gǒu xǐhuān chī māo.”

Wǒ shuō, “Xièxie. Wǒ huì mǎi yì zhī gǒu.”

Wǒ de péngyǒu huí le tāde jiā.
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今天我去了商店。

我说，“先生，你有狗吗？”

那个人说，“有，我们有很多只狗。”

Jīntiān wǒ qù le shāngdiàn.

Wǒ shuō, “Xiānsheng, nǐ yǒu gǒu ma?”

Nàge rén shuō, “Yǒu, wǒmen yǒu hěnduō zhī gǒu.”
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那个人说，“你想买一只狗吗？”

我说，“想，我想买一只大狗。”

我说，“我听说狗吃猫。”

Nàge rén shuō, “Nǐ xiǎng mǎi yì zhī gǒu ma?”

Wǒ shuō, “Xiǎng, wǒ xiǎng mǎi yì zhī dà gǒu.”

Wǒ shuō, “Wǒ tīng shuō gǒu chī māo.”

[image: ]

那个人说，“这是一只好狗。”

我买了那只狗。那个人说, “谢谢。”

我说，“不客气。再见。”

Nàge rén shuō, “Zhè shì yì zhī hǎo gǒu.”

Wǒ mǎi le nà zhī gǒu. Nàge rén shuō, “Xièxie.”

Wǒ shuō, “Búkèqì. Zàijiàn.”
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狗和我回了我家。

狗看见了猫。

狗想，“这里的猫太多了。”

Gǒu hé wǒ huí le wǒ jiā.

Gǒu kànjiàn le māo.

Gǒu xiǎng, “Zhèlǐ de māo tài duō le.”
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一只猫说，“那是一只大狗。”

一只猫说，“那只狗想吃点东西。”

一只猫说，“我们有水果！”

Yì zhī māo shuō, “Nà shì yì zhī dà gǒu.”

Yì zhī māo shuō, “Nà zhī gǒu xiǎng chī diǎn dōngxi.”

Yì zhī māo shuō, “Wǒmen yǒu shuǐguǒ!”
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一只猫说，“我的朋友，你想吃一点儿水果吗？”

狗说，“是的，谢谢。”

狗吃了一点儿水果。

Yì zhī māo shuō, “Wǒ de péngyǒu, nǐ xiǎng chī yì diǎn’er shuǐguǒ ma?”

Gǒu shuō, “Shì de, xièxie.”

Gǒu chī le yì diǎn’er shuǐguǒ.
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猫说，“你喜欢水果吗？”

狗说，“是的，我喜欢这个水果！”

猫说，“我们有很多水果。”

Māo shuō, “Nǐ xǐhuān shuǐguǒ ma?”

Gǒu shuō, “Shì de, wǒ xǐhuān zhège shuǐguǒ!”

Māo shuō, “Wǒmen yǒu hěnduō shuǐguǒ.”
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猫说，“我的朋友，你想吃十块水果吗？”

狗说，“想，谢谢。”

那只狗吃了十块水果。

Māo shuō, “Wǒ de péngyǒu, nǐ xiǎng chī shí kuài shu
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